
Καθής: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι:
G. Berscheid και H. Krämer)

Αντικείµενο της υποθέσεως

Αίτηµα ακυρώσεως της αποφάσεως της 25ης Ιουνίου 2003 περί
οριστικής υποβολής της εκθέσεως αξιολογήσεως σταδιοδροµίας
του προσφεύγοντος για την περίοδο από την 1η Ιουλίου 2001
µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2002.

∆ιατακτικό της αποφάσεως

Το Πρωτοδικείο αποφασίζει:

1. Η απόφαση της 25ης Ιουνίου 2003 περί οριστικής υποβολής
της εκθέσεως αξιολογήσεως σταδιοδροµίας του Daniel Van der
Spree για την περίοδο από την 1η Ιουλίου 2001 µέχρι τις 31
∆εκεµβρίου 2002 ακυρώνεται.

2. Η Επιτροπή καταδικάζεται στα δικαστικά έξοδα.

(1) EE C 179 της 10.7.2004.

Απόφαση του Πρωτοδικείου της 25ης Οκτωβρίου 2006 —
Staboli κατά Επιτροπής

(Υπόθεση T-281/04) (1)

(«Υπαλληλική — Άσκηση εξωτερικής δραστηριότητας —
Συµµετοχή σε διαλέξεις υπό την ιδιότητα του οµιλητή —
Σύµφωνη γνώµη — Αίτηση χορηγήσεως ειδικής άδειας για

δράση επιµορφώσεως — Άρνηση»)

(2006/C 310/24)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Paola Staboli (Βρυξέλλες, Βέλγιο) (εκπρόσωπος:
L. Vogel, δικηγόρος)

Καθής: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: G.
Berscheid και Ε. Τσερέπα-Lacombe)

Αντικείµενο της υποθέσεως

Αίτηση ακυρώσεως των αποφάσεων της Επιτροπής της 12ης
Μαρτίου και της 6ης Απριλίου 2004, µε τις οποίες απορρίφθηκε η
διοικητική ένσταση την οποία υπέβαλε η προσφεύγουσα κατά της
αποφάσεως της 9ης Μαΐου 2003 στο µέτρο που το θεσµικό
όργανο αρνήθηκε να της χορηγήσει ειδική εκπαιδευτική άδεια για
εξωτερική δραστηριότητα, η οποία εξάλλου επετράπη µε την ίδια
απόφαση, και, εφόσον παρίσταται ανάγκη, ακύρωση της προµνησ-
θείσας αποφάσεως της 9ης Μαΐου 2003.

∆ιατακτικό της αποφάσεως

Το Πρωτοδικείο αποφασίζει:

1. Απορρίπτει την προσφυγή.

2. Κάθε διάδικος φέρει τα δικαστικά έξοδά του.

(1) EE C 262 της 23.10.2004.

Απόφαση του Πρωτοδικείου της 19ης Οκτωβρίου 2006 —
Buendía Sierra κατά Επιτροπής

(Υπόθεση T-311/04) (1)

(«Υπάλληλοι — Προαγωγή — Περίοδος προαγωγών του
έτους 2003 — Απονοµή µορίων προτεραιότητας»)

(2006/C 310/25)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

∆ιάδικοι

Προσφεύγων: José Luis Buendía Sierra (Βρυξέλλες, Βέλγιο)
(εκπρόσωποι: M. van der Woude και V. Landes, δικηγόροι)

Καθής: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: G.
Berscheid και V. Joris, επικουρούµενοι από τον D. Waelbroeck,
δικηγόρο)

Αντικείµενο της υποθέσεως

Η ακύρωση:

— της αποφάσεως του γενικού διευθυντή της νοµικής υπηρεσίας
της Επιτροπής, µε την οποία απονεµήθηκε στον προσφεύγοντα
ένα µόνο µόριο προτεραιότητας της γενικής διευθύνσεως κατά
την περίοδο προαγωγών του έτους 2003, απόφαση η οποία
κοινοποιήθηκε στις 2 Ιουλίου 2003 και επικυρώθηκε µε
απόφαση της αρµόδιας για τους διορισµούς αρχής που κοινο-
ποιήθηκε στις 16 ∆εκεµβρίου 2003·

— της αποφάσεως της αρµόδιας για τους διορισµούς αρχής, µε
την οποία δεν απονεµήθηκε στον προσφεύγοντα κανένα µόριο
ειδικής προτεραιότητας λόγω της ασκήσεως επιπλέον καθη-
κόντων προς το συµφέρον του οργάνου για την περίοδο προα-
γωγών του έτους 2003, απόφαση η οποία κοινoποιήθηκε µέσω
του συστήµατος Sysper 2 στις 16 ∆εκεµβρίου 2003·

— των εξής αποφάσεων: της αποφάσεως της αρµόδιας για τους
διορισµούς αρχής, µε την οποία απονέµονται στον προσφεύ-
γοντα συνολικά 20 µόρια κατά την περίοδο προαγωγών του
έτους 2003· του καταλόγου προακτέων υπαλλήλων από τον
βαθµό A 5 κατά την περίοδο προαγωγών του έτους 2003, ο
οποίος δηµοσιεύθηκε στις Informations administratives
[∆ιοικητικές Πληροφορίες] αριθ. 69-2003, της 13ης
Νοεµβρίου 2003· του καταλόγου των προαγόµενων στον
βαθµό A 4 υπαλλήλων κατά την περίοδο προαγωγών του έτους
2003, ο οποίος δηµοσιεύθηκε στις Informations administra-
tives [∆ιοικητικές Πληροφορίες] αριθ. 73-2003, της 27ης
Νοεµβρίου 2003· εν πάση περιπτώσει, της αποφάσεως να µην
περιληφθεί ο προσφεύγων στους προαναφερθέντες καταλόγους·
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— καθόσον είναι αναγκαίο, της αποφάσεως της αρµόδιας για τους
διορισµούς αρχής, της 15ης Ιουνίου 2004, περί απορρίψεως
της διοικητικής ενστάσεως την οποία υπέβαλε ο προσφεύγων
στις 12 Φεβρουαρίου 2004.

∆ιατακτικό της αποφάσεως

Το Πρωτοδικείο αποφασίζει:

1. Ακυρώνει τις αποφάσεις της Επιτροπής περί καθορισµού του
συνολικού αριθµού των µορίων προαγωγής του προσφεύγοντος
στα 20 και µη εγγραφής του στον κατάλογο των υπαλλήλων
που προάχθηκαν στον βαθµό A 4 κατά την περίοδο προα-
γωγών του έτους 2003.

2. Απορρίπτει την προσφυγή κατά τα λοιπά.

3. Καταδικάζει την Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα.

(1) EE C 262 της 23.10.2004.

Απόφαση του Πρωτοδικείου της 19ης Οκτωβρίου 2006 —
Bitburger Brauerei κατά ΓΕΕΑ — Anheuser-Busch (BUD,

American Bud και Anheuser Busch Bud)

(Συνεκδικασθείσες υποθέσεις T-350/04 έως T-352/04) (1)

(«Κοινοτικό σήµα — ∆ιαδικασία ανακοπής — Αίτηση
καταχωρίσεως του κοινοτικού λεκτικού σήµατος BUD —
Αιτήσεις καταχωρίσεως των κοινοτικών εικονιστικών
σηµάτων American Bud και Anheuser Busch Bud —
Προγενέστερα εθνικά λεκτικά και εικονιστικά σήµατα που
περιέχουν τον όρο “bit” — Άρθρο 8, παράγραφοι 1,

στοιχείο β', και 5, του κανονισµού 40/94»)

(2006/C 310/26)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Bitburger Brauerei Th. Simon GmbH (Bitburg,
Γερµανία) (εκπρόσωπος: M. Huth-Dierig, δικηγόρος)

Καθού: Γραφείο Εναρµονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς
(εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα) (εκπρόσωπος:
A. Folliard-Monguiral)

Αντίδικος ενώπιον του τµήµατος προσφυγών, παρεµβαίνουσα
ενώπιον του Πρωτοδικείου: Anheuser-Busch, Inc. (Saint Louis,
Μισούρι, Ηνωµένες Πολιτείες) (εκπρόσωποι: A. Renck, V. von
Bomhard, A. Pohlmann, D. Ohlgart και B. Goebel, δικηγόροι)

Αντικείµενο της υποθέσεως

Τρεις προσφυγές ασκηθείσες κατά των αποφάσεων που εξέδωσε το
δεύτερο τµήµα προσφυγών του ΓΕΕΑ, στις 22 Ιουνίου 2004, στις
υποθέσεις R 447/2002-2, R 451/2002-2 και R 453/2002-2,
σχετικά µε διαδικασίες ανακοπής µεταξύ της Bitburger Brauerei
Th. Simon GmbH και της Anheuser-Busch, Inc.

∆ιατακτικό της αποφάσεως

Το Πρωτοδικείο αποφασίζει:

1) Απορρίπτει τις προσφυγές.

2) Καταδικάζει την Bitburger Brauerei Th. Simon GmbH στα δικα-
στικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 19 της 22.1.2005.

Απόφαση του Πρωτοδικείου της 17ης Οκτωβρίου 2006 —
Bonnet κατά ∆ικαστηρίου

(Υπόθεση T-406/04) (1)

(«Υπάλληλοι — Πρόσληψη — Έκτακτοι υπάλληλοι —
Αρµόδιος για τη γλωσσική επιµέλεια — Άρθρο 2, στοιχείο
γ', του καθεστώτος που εφαρµόζεται επί του λοιπού
προσωπικού — Βλαπτική πράξη — ∆εσµός εµπιστοσύνης»)

(2006/C 310/27)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

∆ιάδικοι

Προσφεύγων: André Bonnet (Saint-Pierre-de-Vassols, Γαλλία)
(Εκπρόσωπος: H. de Lepinau, avocat)

Καθού: ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (Εκπρόσωπος:
M. Schauss)

Αντικείµενο της υποθέσεως

Αφενός, αίτηση ακυρώσεως των πράξεων του ∆ικαστηρίου της
11ης Φεβρουαρίου 2004 και της 4ης Μαρτίου 2004 µε τις οποίες
τερµατίσθηκε, όσον αφορά τον προσφεύγοντα, η διαδικασία
προσλήψεως για τη θέση του αρµόδιου για τη γλωσσική επιµέλεια
στο γραφείο του Προέδρου του ∆ικαστηρίου και της αποφάσεως
µε την οποία διορίστηκε άλλο πρόσωπο στην επίµαχη θέση, καθώς
και, αφετέρου, αγωγή αποζηµιώσεως.

∆ιατακτικό της αποφάσεως

Το Πρωτοδικείο αποφασίζει:

1) Απορρίπτει την προσφυγή.

2) Οι διάδικοι φέρουν τα δικαστικά τους έξοδα.

(1) ΕΕ C 300 της 4.12.2004.
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